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Рабочая программа учебного предмета «Родной язык (русский)»

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Рабочая программа по родному языку (русскому) для обучающихся 5 – 9 классов на уров
не основного общего образования подготовлена на основе Федерального государственног
о образовательного стандарта основного общего образования (Приказ Минпросвещения Р
оссии от 31.05.2021 г. № 287, зарегистрирован Министерством юстиции Российской Феде
рации 05.07.2021 г., № 64101) (далее —ФГОС ООО), Концепции преподавания русского я
зыка и литературы в Российской Федерации (утверждена распоряжением Правительства Р
оссийской Федерации от 9 апреля 2016 г. № 637-р), а также Примерной программы в
оспитания с учётом распределённых по классам проверяемых требований к р
езультатам освоения Основной образовательной программы основного общег
о образования.

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ ЯЗ
ЫК (РУССКИЙ)»

Содержание программы обеспечивает достижение результатов освоения осно
вной образовательной программы основного общего образования в части тре
бований, заданных Федеральным государственным образовательным стандар
том основного общего образования к предметной области «Родной язык и ро
дная литература». Программа ориентирована на сопровождение и поддержку
курса русского языка, входящего в предметную область «Русский язык и лит
ература». Цели курса русского языка в рамках образовательной области «Род
ной язык и родная литература» имеют специфику, обусловленную дополните
льным по своему содержанию характером курса, а также особенностями фун
кционирования русского языка в разных регионах Российской Федерации.
Курс «Родной язык (русский)» направлен на удовлетворение потребности об
учающихся в изучении родного языка как инструмента познания национальн
ой культуры и самореализации в ней. Учебный предмет «Родной язык (русск
ий)» не ущемляет права обучающихся, изучающих иные родные языки (не ру
сский). Поэтому учебное время, отведённое на изучение данной дисциплины,
не может рассматриваться как время для углублённого изучения основного к
урса «Русский язык».
В содержании курса «Родной язык (русский)» предусматривается расширени
е сведений, имеющих отношение не к внутреннему системному устройству я
зыка, а к вопросам реализации языковой системы в речи‚ внешней стороне су
ществования языка: к многообразным связям русского языка с цивилизацией
и культурой, государством и обществом. Программа учебного предмета отра
жает социокультурный контекст существования русского языка, в частности
те языковые аспекты, которые обнаруживают прямую, непосредственную ку
льтурно-историческую обусловленность.
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ЦЕЛИ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ ЯЗЫК (РУССК
ИЙ)»
Целями изучения родного языка (русского) по программам основного обще

го образования являются:
— воспитание гражданина и патриота; формирование российской гражданск
ой идентичности в поликультурном и многоконфессиональном обществе; раз
витие представлений о родном русском языке как духовной, нравственной и
культурной ценности народа; осознание национального своеобразия русского
языка; формирование познавательного интереса, любви, уважительного отно
шения к русскому языку, а через него — к родной культуре; воспитание отве
тственного отношения к сохранению и развитию родного языка, формирован
ие волонтёрской позиции в отношении популяризации родного языка; воспит
ание уважительного отношения к культурам и языкам народов России; овлад
ение культурой межнационального общения;
— расширение знаний о национальной специфике русского языка и языковы
х единицах, прежде всего о лексике и фразеологии с национально-культурны
м компонентом значения; о таких явлениях и категориях современного русск
ого литературного языка, которые обеспечивают его нормативное, уместное,
этичное использование в различных сферах и ситуациях общения; об основн
ых нормах русского литературного языка; о национальных особенностях рус
ского речевого этикета;
— совершенствование коммуникативных умений и культуры речи, обеспечи
вающих свободное владение русским литературным языком в разных сферах
и ситуациях его использования; обогащение словарного запаса и грамматиче
ского строя речи учащихся; развитие готовности и способности к речевому вз
аимодействию и взаимопониманию, потребности к речевому самосовершенст
вованию;
— совершенствование познавательных и интеллектуальных умений опознав
ать, анализировать, сравнивать, классифицировать языковые факты, оцениват
ь их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и сфере общения;
— совершенствование текстовой деятельности; развитие умений функциона
льной грамотности осуществлять информационный поиск, извлекать и преоб
разовывать необходимую информацию; понимать и использовать тексты раз
ных форматов (сплошной, несплошной текст, инфографика и др.);
— развитие проектного и исследовательского мышления, приобретение прак
тического опыта исследовательской работы по родному языку (русскому), во
спитание самостоятельности в приобретении знаний.

ОСНОВНЫЕ СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЕ ЛИНИИ ПРОГРАММЫУЧЕБНОГ
О ПРЕДМЕТА«РУССКИЙ РОДНОЙ ЯЗЫК»
Как курс, имеющий частный характер, школьный курс родного русского язы
ка опирается на содержание основного курса,представленного в образователь
ной области «Русский язык и литература», сопровождает и поддерживает его.
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Основные содержательные линии настоящей программы (блоки программы)
соотносятся с основными содержательными линиями основного курса русско
го языка на уровне основного общего образования, но не дублируют их в пол
ном объёме и имеют преимущественно практико-
ориентированный характер. В соответствии с этим в программе выделяются с
ледующие блоки.
В первом блоке — «Язык и культура» — представлено содержание, изучение
которого позволит раскрыть взаимосвязь языка и истории, языка и материаль
ной и духовной культуры русского народа, национально-культурную специф
ику русского языка, обеспечит овладение нормами русского речевого этикета
в различных сферах общения, выявление общего и специфического в языках
и культурах русского и других народов России и мира, овладение культурой
межнационального общения.
Второй блок — «Культура речи» — ориентирован на формирование у учащи
хся ответственного и осознанного отношения к использованию русского язык
а во всех сферах жизни, повышение речевой культуры подрастающего покол
ения, практическое овладение культурой речи: навыками сознательного испо
льзования норм русского литературного языка в устной и письменной форме
с учётом требований уместности, точности, логичности, чистоты, богатства и
выразительности; понимание вариантов норм; развитие потребности обращат
ься к нормативным словарям
современного русского литературного языка и совершенствование умений по
льзоваться ими.
В третьем блоке — «Речь. Речевая деятельность. Текст» — представлено со

держание, направленное на совершенствование видов речевой деятельности
в их взаимосвязи и культуры устной и письменной речи, развитие базовых ум
ений и навыков использования языка в жизненно важных для школьников си
туациях общения: умений определять цели коммуникации, оценивать речеву
ю ситуацию, учитывать коммуникативные намерения партнёра, выбирать аде
кватные стратегии коммуникации; понимать, анализировать и создавать текс
ты разных функционально-смысловых типов, жанров, стилистической прина
длежности.

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
5 класс (17 ч)
Раздел 1. Язык и культура (6 ч).
Русский язык – национальный язык русского народа. Роль родного языка в ж
изни человека. Русский язык в жизни общества и государства. Бережное отно
шение к родному языку как одно из необходимых качеств современного куль
турного человека. Русский язык – язык русской художественной литературы.
Язык как зеркало национальной культуры. Слово как хранилище материальн
ой и духовной культуры народа. Слова, обозначающие предметы и явления т
радиционного русского быта (национальную одежду, пищу, игры, народные
танцы и т.п.), слова с национально-культурным компонентом значения (симв
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олика числа, цвета и т.п.), народно-поэтические символы, народно-поэтическ
ие эпитеты (за тридевять земель, цветущая калина – девушка, тучи – несчасть
я, полынь, веретено, ясный сокол, красна девица, рόдный батюшка), прецеде
нтные имена (Илья Муромец, Василиса Прекрасная, Иван-Царевич, сивка-бу
рка, жар-птица, и т.п.) в русских народных и литературных сказках, народны
х песнях, былинах, художественной литературе.
Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из русских народных и
литературных сказок (битый небитого везёт; по щучьему велению; сказка про
белого бычка; ни в сказке сказать, ни пером описать; при царе Горохе; золота
я рыбка; а ткачиха с поварихой, с сватьей бабой Бабарихой и др.), источники,
значение и употребление в современных ситуациях речевого общения. Русск
ие пословицы и поговорки как воплощение опыта, наблюдений, оценок, наро
дного ума и особенностей национальной культуры народа. Загадки. Метафор
ичность русской загадки.
Краткая история русской письменности. Создание славянского алфавита.
Особенности русской интонации, темпа речи по сравнению с другими языка
ми. Особенности жестов и мимики в русской речи, отражение их в устойчивы
х выражениях (фразеологизмах) (надуть щёки, вытягивать шею, всплеснуть р
уками и др.) в сравнении с языком жестов других народов.
Слова с суффиксами субъективной оценки как изобразительное средство. Ум
еньшительно-ласкательные формы как средство выражения задушевности и
иронии. Особенности употребления слов с суффиксами субъективной оценки
в произведениях устного народного творчества и произведениях художествен
ной литературы разных исторических эпох.
Ознакомление с историей и этимологией некоторых слов.
Слово как хранилище материальной и духовной культуры народа. Националь
ная специфика слов с живой внутренней формой (черника, голубика, земляни
ка, рыжик). Метафоры общеязыковые и художественные, их национально-ку
льтурная специфика. Метафора, олицетворение, эпитет как изобразительные
средства. Поэтизмы и слова-символы, обладающие традиционной метафорич
еской образностью, в поэтической речи.
Слова со специфическим оценочно-характеризующим значением. Связь опре
делённых наименований с некоторыми качествами, эмоциональными состоян
иями и т.п. человека (барышня – об изнеженной, избалованной девушке; суха
рь – о сухом, неотзывчивом человеке; сорока – о болтливой женщине и т.п., л
иса – хитрая для русских, но мудрая для эскимосов; змея – злая, коварная для
русских, символ долголетия, мудрости – в тюркских языках и т.п.).
Русские имена. Имена исконные и заимствованные, краткие сведения по их э
тимологии. Имена, которые не являются исконно русскими, но воспринимаю
тся как таковые. Имена традиционные и новые. Имена популярные и устарев
шие. Имена с устаревшей социальной окраской. Имена, входящие в состав по
словиц и поговорок, и имеющие в силу этого определённую стилистическую
окраску.
Общеизвестные старинные русские города. Происхождение их названий.



6

Раздел 2. Культура речи (4 час).
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного язык
а. Понятие о варианте нормы. Равноправные и допустимые варианты произно
шения. Нерекомендуемые и неправильные варианты произношения. Запретит
ельные пометы в орфоэпических словарях.
Постоянное и подвижное ударение в именах существительных; именах прила
гательных, глаголах.
Омографы: ударение как маркёр смысла слова: пАрить — парИть, рОжки —
рожкИ, пОлки — полкИ, Атлас — атлАс.
Произносительные варианты орфоэпической нормы: (було[ч’]ная — було[ш]
ная, же[н’]щина — же[н]щина, до[жд]ём — до[ж’]ём и под.).Произносительн
ые варианты на уровне словосочетаний (микроволнОвая печь – микровОлнов
ая терапия).
Роль звукописи в художественном тексте.
Основные лексические нормы современного русского литературного языка.
Основные нормы словоупотребления: правильность выбора слова, максималь
но соответствующего обозначаемому им предмету или явлению реальной дей
ствительности.
Лексические нормы употребления имён существительных, прилагательных, г
лаголовв современном русском литературном языке.Стилистические вариант
ы нормы (книжный, общеупотребительный‚ разговорный и просторечный) уп
отребления имён существительных, прилагательных, глаголов в речи(кинофи
льм — кинокартина — кино – кинолента, интернациональный — междунаро
дный, экспорт — вывоз, импорт — ввоз‚ блато — болото, брещи — беречь, ш
лем — шелом, краткий — короткий, беспрестанный — бесперестанный‚ глаг
олить – говорить – сказать – брякнуть).
Основные грамматические нормы современного русского литературного язы
ка. Категория рода: род заимствованных несклоняемых имен существительн
ых (шимпанзе, колибри, евро, авеню, салями, коммюнике); род сложных суще
ствительных (плащ-палатка, диван-кровать, музей-квартира);род имен собств
енных (географических названий);род аббревиатур. Нормативные и ненормат
ивные формы употребления имён существительных.
Формы существительных мужского рода множественного числа с окончания
ми –а(-я), -ы(и)‚ различающиеся по смыслу: корпуса (здания, войсковые соед
инения) – корпусы (туловища); образа (иконы) – образы (литературные); кон
дуктора (работники транспорта) – кондукторы (приспособление в технике);
меха (выделанные шкуры) – мехи (кузнечные); соболя (меха) –соболи (живот
ные). Литературные‚ разговорные‚ устарелые и профессиональные особеннос
ти формы именительного падежа множественного числа существительных м
ужского рода (токари – токаря, цехи – цеха, выборы – выбора, тракторы –
трактора и др.).
Речевой этикет
Правила речевого этикета: нормы и традиции. Устойчивые формулы речевог
о этикета в общении. Обращение в русском речевом этикете. История этикет
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ной формулы обращения в русском языке. Особенности употребления в каче
стве обращений собственных имён, названий людей по степени родства, по п
оложению в обществе, по профессии, должности; по возрасту и полу. Обращ
ение как показатель степени воспитанности человека, отношения к собеседни
ку, эмоционального состояния. Обращения в официальной и неофициальной
речевой ситуации. Современные формулы обращения к незнакомому человек
у. Употребление формы «он».
Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (6 ч)
Язык и речь. Виды речевой деятельности
Язык и речь. Точность и логичность речи. Выразительность, чистота и богат
ство речи. Средства выразительной устной речи (тон, тембр, темп), способы т
ренировки (скороговорки).
Интонация и жесты. Формы речи: монолог и диалог.
Текст как единица языка и речи
Текст и его основные признаки. Как строится текст. Композиционные формы
описания, повествования, рассуждения. Повествование как тип речи. Средств
а связи предложений и частей текста.
Функциональные разновидности языка
Функциональные разновидности языка.
Разговорная речь. Просьба, извинение как жанры разговорной речи. Официал
ьно-деловой стиль. Объявление (устное и письменное).
Учебно-научный стиль. План ответа на уроке, план текста.
Публицистический стиль. Устное выступление. Девиз, слоган.
Язык художественной литературы. Литературная сказка. Рассказ.
Особенности языка фольклорных текстов. Загадка, пословица. Сказка. Особе
нности языка сказки (сравнения, синонимы, антонимы, слова с уменьшитель
ными суффиксами и т.д.).
Резерв учебного времени – 1 ч.

6 класс (17 ч)
Раздел 1. Язык и культура (5 ч)
Краткая история русского литературного языка. Роль церковнославянского (с
тарославянского) языка в развитии русского языка. Национально-культурное
своеобразие диалектизмов. Диалекты как часть народной культуры. Диалекти
змы. Сведения о диалектных названиях предметов быта, значениях слов, пон
ятиях, не свойственных литературному языку и несущих информацию о спос
обах ведения хозяйства, особенностях семейного уклада, обрядах, обычаях, н
ародном календаре и др. Использование диалектной лексики в произведениях
художественной литературы.
Лексические заимствования как результат взаимодействия национальных кул
ьтур. Лексика, заимствованная русским языком из языков народов России и м
ира. Заимствования из славянских и неславянских языков. Причины заимство
ваний. Особенности освоения иноязычной лексики (общее представление). Р
оль заимствованной лексики в современном русском языке.
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Пополнение словарного состава русского языка новой лексикой. Современны
е неологизмы и их группы по сфере употребления и стилистической окраске.
Национально-культурная специфика русской фразеологии. Исторические про
тотипы фразеологизмов. Отражение во фразеологии обычаев, традиций, быта,
исторических событий, культуры и т.п. (начать с азов, от доски до доски, при
ложить руку и т.п. – информация о традиционной русской грамотности и др.).
Раздел 2. Культура речи (5 ч)
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного язык
а.
Произносительные различия в русском языке, обусловленные темпом речи. С
тилистические особенности произношения и ударения (литературные‚ разгов
орные‚ устарелые и профессиональные).Нормы произношения отдельных гра
мматических форм; заимствованных слов: ударение в форме род.п. мн.ч. сущ
ествительных; ударение в кратких формах прилагательных; подвижное ударе
ние в глаголах; ударение в формах глагола прошедшего времени; ударение в
возвратных глаголах в формах прошедшего времени м.р.; ударение в формах
глаголов II спр. на –ить; глаголы звонить, включить и др. Варианты ударения
внутри нормы: баловать – баловать, обеспечение – обеспечение.
Основные лексические нормы современного русского литературного языка.
Синонимы и точность речи. Смысловые‚ стилистические особенности употр
ебления синонимов.
Антонимы и точность речи. Смысловые‚ стилистические особенности употр
ебления антонимов.
Лексические омонимы и точность речи. Смысловые‚ стилистические особенн
ости употребления лексических омонимов.
Типичные речевые ошибки‚ связанные с употреблением синонимов‚ антоним
ов и лексических омонимов в речи.
Основные грамматические нормы современного русского литературного язы
ка. Категория склонения: склонение русских и иностранных имён и фамилий;
названий географических объектов; им.п. мн.ч. существительных на -а/-я и -
ы/-и (директора, договоры); род.п. мн.ч. существительных м. и ср.р. с нулевы
м окончанием и окончанием –ов (баклажанов, яблок, гектаров, носков, чуло
к); род.п. мн.ч. существительных ж.р. на –ня (басен, вишен, богинь, тихонь, к
ухонь); тв.п.мн.ч. существительных III склонения; род.п.ед.ч. существительн
ых м.р. (стакан чая – стакан чаю);склонение местоимений‚ порядковых и ко
личественных числительных. Нормативные и ненормативные формы имён су
ществительных. Типичные грамматические ошибки в речи.
Нормы употребления форм имен существительных в соответствии с типом ск
лонения (в санаторий – не «санаторию», стукнуть туфлей – не «туфлем»),
родом существительного (красного платья – не «платьи»), принадлежностью
к разряду – одушевленности – неодушевленности (смотреть на спутника – с
мотреть на спутник), особенностями окончаний форм множественного числ
а (чулок, носков, апельсинов, мандаринов, профессора, паспорта и т. д.).
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Нормы употребления имен прилагательных в формах сравнительной степени
(ближайший – не «самый ближайший»), в краткой форме (медлен – медленен,
торжествен – торжественен).
Варианты грамматической нормы: литературные и разговорные падежные фо
рмы имен существительных. Отражение вариантов грамматической нормы в
словарях и справочниках.
Речевой этикет
Национальные особенности речевого этикета. Принципы этикетного общени
я, лежащие в основе национального речевого этикета: сдержанность, вежливо
сть, использование стандартных речевых формул в стандартных ситуациях о
бщения, позитивное отношение к собеседнику. Этика и речевой этикет. Соот
ношение понятий этика – этикет – мораль; этические нормы – этикетные нор
мы – этикетные формы. Устойчивые формулы речевого этикета в общении. Э
тикетные формулы начала и конца общения. Этикетные формулы похвалы и
комплимента. Этикетные формулы благодарности. Этикетные формулы сочу
вствия‚ утешения.
Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (6 ч)
Язык и речь. Виды речевой деятельности
Эффективные приёмы чтения. Предтекстовый, текстовый и послетекстовый э
тапы работы.
Текст как единица языка и речи
Текст, тематическое единство текста. Тексты описательного типа: определен
ие, дефиниция, собственно описание, пояснение.
Функциональные разновидности языка
Разговорная речь. Рассказ о событии, «бывальщины».
Учебно-научный стиль. Словарная статья, её строение. Научное сообщение
(устный ответ). Содержание и строение учебного сообщения (устного ответа).
Структура устного ответа. Различные виды ответов: ответ-анализ, ответ-обоб
щение, ответ-добавление, ответ-группировка. Языковые средства, которые ис
пользуются в разных частях учебного сообщения (устного ответа). Компьюте
рная презентация. Основные средства и правила создания и предъявления пр
езентации слушателям.
Публицистический стиль. Устное выступление.
Язык художественной литературы. Описание внешности человека.
Резерв учебного времени – 1 ч.
7 класс (17 ч)
Раздел 1. Язык и культура (6 час)
Русский язык как развивающееся явление. Связь исторического развития язы
ка с историей общества. Факторы, влияющие на развитие языка: социально-п
олитические события и изменения в обществе, развитие науки и техники, вли
яние других языков. Устаревшие слова как живые свидетели истории. Истори
змы как слова, обозначающие предметы и явления предшествующих эпох, вы
шедшие из употребления по причине ухода из общественной жизни обозначе
нных ими предметов и явлений, в том числе национально-бытовых реалий. А
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рхаизмы как слова, имеющие в современном русском языке синонимы. Груп
пы лексических единиц по степени устарелости. Перераспределение пластов
лексики между активным и пассивным запасом слов. Актуализация устаревш
ей лексики в новом речевой контексте (губернатор, диакон, ваучер, агитацио
нный пункт, большевик, колхоз и т.п.).
Лексические заимствования последних десятилетий. Употребление иноязычн
ых слов как проблема культуры речи.
Раздел 2. Культура речи (6 ч)
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного язык
а. Нормы ударения в полных причастиях‚ кратких формах страдательных при
частий прошедшего времени‚ деепричастиях‚ наречиях. Нормы постановки у
дарения в словоформах с непроизводными предлогами (на дом‚ на гору)
Основные лексические нормы современного русского литературного языка.
Паронимы и точность речи. Смысловые различия, характер лексической соче
таемости, способы управления, функционально-стилевая окраска и употребле
ние паронимов в речи. Типичные речевые ошибки‚ связанные с употребление
м паронимов в речи.
Основные грамматические нормы современного русского литературного язы
ка. Типичные ошибки грамматические ошибки в речи. Глаголы 1 лица единст
венного числа настоящего и будущего времени (в том числе способы выраже
ния формы 1 лица настоящего и будущего времени глаголов очутиться, побе
дить, убедить, учредить, утвердить)‚ формы глаголов совершенного и несо
вершенного вида‚ формы глаголов в повелительном наклонении. Нормы упот
ребления в речи однокоренных слов типа висящий – висячий, горящий – горяч
ий.
Варианты грамматической нормы: литературные и разговорные падежные фо
рмы причастий‚ деепричастий‚ наречий. Отражение вариантов грамматическ
ой нормы в словарях и справочниках. Литературный и разговорный варианты
грамматической норм(махаешь – машешь; обусловливать, сосредоточивать,
уполномочивать, оспаривать, удостаивать, облагораживать).
Речевой этикет
Русская этикетная речевая манера общения: умеренная громкость речи‚ сред
ний темп речи‚ сдержанная артикуляция‚ эмоциональность речи‚ ровная инто
нация. Запрет на употребление грубых слов, выражений, фраз. Исключение к
атегоричности в разговоре. Невербальный (несловесный) этикет общения. Эт
икет использования изобразительных жестов. Замещающие и сопровождающ
ие жесты.
Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (4 ч)
Язык и речь. Виды речевой деятельности
Традиции русского речевого общения. Коммуникативные стратегии и тактик
и устного общения: убеждение, комплимент, уговаривание, похвала, самопре
зентация и др., сохранение инициативы в диалоге, уклонение от инициативы,
завершение диалога и др.
Текст как единица языка и речи



11

Текст, основные признаки текста: смысловая цельность, информативность, св
язность. Виды абзацев. Основные типы текстовых структур: индуктивные, де
дуктивные, рамочные (дедуктивно-индуктивные), стержневые (индуктивно-д
едуктивные) структуры. Заголовки текстов, их типы. Информативная функци
я заголовков. Тексты аргументативного типа: рассуждение, доказательство, о
бъяснение.
Функциональные разновидности языка
Разговорная речь. Беседа. Спор, виды споров. Правила поведения в споре, ка
к управлять собой и собеседником. Корректные и некорректные приёмы веде
ния спора.
Публицистический стиль. Путевые записки. Текст рекламного объявления, ег
о языковые и структурные особенности.
Язык художественной литературы. Фактуальная и подтекстная информация в
текстах художественного стиля речи. Сильные позиции в художественных те
кстах. Притча.
Резерв учебного времени – 1 ч.

8 класс (17 ч)
Раздел 1. Язык и культура (5 ч)
Исконно русская лексика: слова общеиндоевропейского фонда, слова праслав
янского (общеславянского) языка, древнерусские (общевосточнославянские)
слова, собственно русские слова. Собственно русские слова как база и основн
ой источник развития лексики русского литературного языка.
Роль старославянизмов в развитии русского литературного языка и их приме
ты. Стилистически нейтральные, книжные, устаревшие старославянизмы.
Иноязычная лексика в разговорной речи, дисплейных текстах, современной п
ублицистике.
Речевой этикет. Благопожелание как ключевая идея речевого этикета. Речево
й этикет и вежливость. «Ты» и «ВЫ» в русском речевом этикете и в западное
вропейском, американском речевых этикетах. Называние другого и себя, обр
ащение к знакомому и незнакомому Специфика приветствий, традиционная т
ематика бесед у русских и других народов.
Раздел 2. Культура речи (5 ч)
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного язык
а. Типичные орфоэпические ошибки в современной речи: произношение глас
ных [э], [о] после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в словах ино
странного происхождения; произношение парных по твердости-мягкости сог
ласных перед [е] в словах иностранного происхождения; произношение безуд
арного [а] послеж и ш; произношение сочетания чн и чт; произношение жен
ских отчеств на -ична, -инична;произношение твёрдого [н] перед мягкими [ф']
и [в'];произношение мягкого [н] перед ч и щ.
Типичные акцентологические ошибки в современной речи.
Основные лексические нормы современного русского литературного языка.
Терминология и точность речи. Нормы употребления терминов в научном ст
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иле речи. Особенности употребления терминов в публицистике, художествен
ной литературе, разговорной речи. Типичные речевые ошибки‚ связанные с у
потреблением терминов. Нарушение точности словоупотребления заимствов
анных слов.
Основные грамматические нормы современного русского литературного язы
ка. Типичные грамматические ошибки. Согласование: согласование сказуемо
го с подлежащим, имеющим в своем составе количественно-именное сочетан
ие; согласование сказуемого с подлежащим, выраженным существительным
со значением лица женского рода (врач пришел – врач пришла); согласование
сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием числительного нескольк
о и существительным; согласование определения в количественно-именных с
очетаниях с числительными два, три, четыре (два новых стола, две молодых
женщины и две молодые женщины).
Нормы построения словосочетаний по типу согласования (маршрутное такс
и, обеих сестер – обоих братьев).
Варианты грамматической нормы: согласование сказуемого с подлежащим, в
ыраженным сочетанием слов много, мало, немного, немало, сколько, столько,
большинство, меньшинство. Отражение вариантов грамматической нормы в
современных грамматических словарях и справочниках.
Речевой этикет
Активные процессы в речевом этикете. Новые варианты приветствия и прощ
ания, возникшие в СМИ; изменение обращений‚ использования собственных
имен; их оценка. Речевая агрессия. Этикетные речевые тактики и приёмы в к
оммуникации‚ помогающие противостоять речевой агрессии. Синонимия реч
евых формул.
Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (6 ч)
Язык и речь. Виды речевой деятельности
Эффективные приёмы слушания. Предтекстовый, текстовый и послетекстовы
й этапы работы.
Основные методы, способы и средства получения, переработки информации.
Текст как единица языка и речи
Структура аргументации: тезис, аргумент. Способы аргументации. Правила э
ффективной аргументации. Причины неэффективной аргументации в учебно-
научном общении.
Доказательство и его структура. Прямые и косвенные доказательства. Виды к
освенных доказательств. Способы опровержения доводов оппонента: критика
тезиса, критика аргументов, критика демонстрации.
Функциональные разновидности языка
Разговорная речь. Самохарактеристика, самопрезентация, поздравление.
Научный стиль речи. Специфика оформления текста как результата проектно
й (исследовательской) деятельности. Реферат. Слово на защите реферата. Уче
бно-научная дискуссия. Стандартные обороты речи для участия в учебно-нау
чной дискуссии. Правила корректной дискуссии.
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Язык художественной литературы. Сочинение в жанре письма другу (в том ч
исле электронного), страницы дневника и т.д.
Резерв учебного времени – 1 ч.

9 класс (17 ч)
Раздел 1. Язык и культура (6 ч)
Русский язык как зеркало национальной культуры и истории народа (обобще
ние). Примеры ключевых слов (концептов) русской культуры, их национальн
о-историческая значимость. Крылатые слова и выражения (прецедентные тек
сты) из произведений художественной литературы, кинофильмов, песен, рекл
амных текстов и т.п.
Развитие языка как объективный процесс. Общее представление о внешних и
внутренних факторах языковых изменений, об активных процессах в совреме
нном русском языке (основные тенденции, отдельные примеры).Стремительн
ый рост словарного состава языка, «неологический бум» – рождение новых с
лов, изменение значений и переосмысление имеющихся в языке слов, их стил
истическая переоценка, создание новой фразеологии, активизация процесса з
аимствования иноязычных слов.
Раздел 2. Культура речи (5 ч)
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного язык
а. Активные процессы в области произношения и ударения. Отражение произ
носительных вариантов в современных орфоэпических словарях.
Нарушение орфоэпической нормы как художественный приём.
Основные лексические нормы современного русского литературного языка.
Лексическая сочетаемость слова и точность. Свободная и несвободная лексич
еская сочетаемость. Типичные ошибки‚ связанные с нарушением лексическо
й сочетаемости.
Речевая избыточность и точность. Тавтология. Плеоназм. Типичные ошибки‚
связанные с речевой избыточностью.
Современные толковые словари. Отражение вариантов лексической нормы в
современных словарях. Словарные пометы.
Основные грамматические нормы современного русского литературного язы
ка. Типичные грамматические ошибки. Управление: управление предлогов бл
агодаря, согласно, вопреки; предлога по с количественными числительными в
словосочетаниях с распределительным значением (по пять груш – по пяти гр
уш). Правильное построение словосочетаний по типу управления (отзыв о кн
иге – рецензия на книгу, обидеться на слово – обижен словами). Правильное
употребление предлогово‚ по‚ из‚ св составе словосочетания (приехать из Мо
сквы – приехать с Урала).Нагромождение одних и тех же падежных форм, в
частности родительного и творительного падежа.
Нормы употребления причастных и деепричастных оборотов‚ предложений с
косвенной речью.
Типичные ошибки в построении сложных предложений: постановка рядом дв
ух однозначных союзов(но и однако, что и будто, что и как будто)‚ повторе
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ние частицы бы в предложениях с союзами чтобы и если бы‚ введение в сло
жное предложение лишних указательных местоимений.
Отражение вариантов грамматической нормы в современных грамматически
х словарях и справочниках. Словарные пометы.
Речевой этикет
Этика и этикет в электронной среде общения. Понятие нетикета. Этикет Инте
рнет-переписки. Этические нормы, правила этикета Интернет-дискуссии, Ин
тернет-полемики. Этикетное речевое поведение в ситуациях делового общен
ия.
Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (5 ч)
Язык и речь. Виды речевой деятельности
Русский язык в Интернете. Правила информационной безопасности при обще
нии в социальных сетях. Контактное и дистантное общение.
Текст как единица языка и речи
Виды преобразования текстов: аннотация, конспект. Использование графико
в, диаграмм, схем для представления информации.
Функциональные разновидности языка
Разговорная речь. Анекдот, шутка.
Официально-деловой стиль. Деловое письмо, его структурные элементы и яз
ыковые особенности.
Учебно-научный стиль. Доклад, сообщение. Речь оппонента на защите проек
та.
Публицистический стиль. Проблемный очерк.
Язык художественной литературы. Диалогичность в художественном произв
едении. Текст и интертекст. Афоризмы. Прецедентные тексты.
Резерв учебного времени – 1 ч.

ПЛАНИРУЕМЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
Изучение учебного предмета «Родной язык (русский)» в 5-9 классах классе н
аправлено на достижение обучающимися следующих личностных, метапред
метных и предметных результатов.

ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
Личностные результаты освоения программы по родному языку (русскому) н
а уровне основного общего образования достигаются в единстве учебной и во
спитательной деятельности в соответствии с традиционными российскими со
циокультурными и духовно-нравственными ценностями, принятыми в общес
тве правилами и нормами поведения и способствуют процессам самопознани
я,
самовоспитания и саморазвития, формирования внутренней позиции личност
и.
Личностные результаты освоения рабочей программы по родному языку (рус
скому) для основного общего образования должны отражать готовность обуч
ающихся руководствоваться системой позитивных ценностных ориентаций и
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расширение опыта деятельности на её основе и в процессе реализации основн
ых направлений воспитательной деятельности, в том числе в части:
гражданского воспитания:
— готовность к выполнению обязанностей гражданина и реализации его пра
в, уважение прав, свобод и законных интересов других людей;
— активное участие в жизни семьи, образовательной организации, местного
сообщества, родного края, страны, в том числе в сопоставлении с ситуациями,
отражёнными в литературных произведениях, написанных на русском языке;
— неприятие любых форм экстремизма, дискриминации;
— понимание роли различных социальных институтов в жизни человека;
— представление об основных правах, свободах и обязанностях гражданина,
социальных нормах и правилах межличностных отношений в поликультурно
м и многоконфессиональном обществе, формируемое в том числе на основе п
римеров из литературных произведений, написанных на русском языке;
— готовность к разнообразной совместной деятельности, стремление к взаи
мопониманию и взаимопомощи;
— активное участие в школьном самоуправлении;
— готовность к участию в гуманитарной деятельности (помощь людям, нуж
дающимся в ней; волонтёрство);

патриотического воспитания:
— осознание российской гражданской идентичности в поликультурном и
многоконфессиональном обществе, понимание роли русского языка как госу
дарственного языка Российской Федерации и языка межнационального обще
ния народов России;
— проявление интереса к познанию русского языка, к истории и культуре Ро
ссийской Федерации, культуре своего края, народов России в контексте учеб
ного предмета «Родной язык (русский)»;
— ценностное отношение к русскому языку, к достижениям своей Родины
— России, к науке, искусству, боевым подвигам и трудовым достижениям на
рода, в том числе отражённым в художественных произведениях;
— уважение к символам России, государственным праздникам, историческо
му и природному наследию и памятникам, традициям разных народов, прожи
вающих в родной стране;
духовно-нравственного воспитания:
— ориентация на моральные ценности и нормы в ситуациях нравственного в
ыбора;
— готовность оценивать своё поведение, в том числе речевое, и поступки, а
также поведение и поступки других людей с позиции нравственных и правов
ых норм с учётом осознания последствий поступков;
— активное неприятие асоциальных поступков;
— свобода и ответственность личности в условиях индивидуального и обще
ственного пространства;
эстетического воспитания:
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— восприимчивость к разным видам искусства, традициям и творчеству свое
го и других народов;
— понимание эмоционального воздействия искусства;
— осознание важности художественной культуры как средства коммуникац
ии и самовыражения;
— осознание важности русского языка как средства коммуникации и самовы
ражения;
— понимание ценности отечественного и мирового искусства, роли этническ
их культурных традиций и народного творчества;
— стремление к самовыражению в разных видах искусства;
физического воспитания, формирования культуры здоровья и эмоциональ
ного благополучия:
— осознание ценности жизни с опорой на собственный жизненный и читате
льский опыт; ответственное отношение к своему здоровью и установка на зд
оровый образ жизни (здоровое питание, соблюдение гигиенических правил, с
балансированный режим занятий и отдыха, регулярная физическая активност
ь); осознание последствий и неприятие вредных привычек (употребление алк
оголя, наркотиков, курение) и иных форм вреда для физического и психичес
кого здоровья; соблюдение правил безопасности, в том числе навыки безопас
ного поведения в интернет-среде в процессе школьного языкового образован
ия; способность адаптироваться к стрессовым ситуациям и меняющимся соци
альным, информационным и природным условиям, в том числе осмысляя соб
ственный опыт и выстраивая дальнейшие цели;
— умение принимать себя и других не осуждая;
— умение осознавать своё эмоциональное состояние и эмоциональное состо
яние других, использовать адекватные языковые средства для выражения сво
его состояния, в том числе опираясь на примеры из литературных произведен
ий, написанных на русском языке; сформированность навыков рефлексии, пр
изнание своего права на ошибку и такого же права другого человека;
трудового воспитания:
— установка на активное участие в решении практических задач (в рамках с
емьи, школы, города, края) технологической и социальной направленности, с
пособность инициировать, планировать и самостоятельно выполнять такого р
ода деятельность;
— интерес к практическому изучению профессий и труда различного рода, в
том числе на основе применения изучаемого предметного знания и ознакомл
ения с деятельностью филологов, журналистов, писателей; уважение к труду
и результатам трудовой деятельности; осознанный выбор и построение индив
идуальной траектории образования и жизненных планов с учётом личных и о
бщественных интересов и потребностей; умение рассказать о своих планах н
а будущее;
экологического воспитания:
— ориентация на применение знаний из области социальных и естественных
наук для решения задач в области окружающей среды, планирования поступк
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ов и оценки их возможных последствий для окружающей среды; умение точн
о, логично выражать свою точку зрения на экологические проблемы;
— повышение уровня экологической культуры, осознание глобального хара
ктера экологических проблем и путей их решения; активное неприятие дейст
вий, приносящих вред окружающей среде, в том числе сформированное при з
накомстве с литературными произведениями, поднимающими экологически
е проблемы; активное неприятие действий, приносящих вред окружающей ср
еде; осознание своей роли как гражданина и потребителя в условиях взаимос
вязи природной, технологической и социальной сред; готовность к участию в
практической деятельности экологической направленности;
ценности научного познания:
— ориентация в деятельности на современную систему научных представле
ний об основных закономерностях развития человека, природы и общества, в
заимосвязях человека с природной и социальной средой; закономерностях ра
звития языка;
— овладение языковой и читательской культурой, навыками чтения как сред
ства познания мира;
— овладение основными навыками исследовательской деятельности с учёто
м специфики школьного языкового образования;
— установка на осмысление опыта, наблюдений, поступков и стремление со
вершенствовать пути достижения индивидуального и коллективного благопо
лучия.
Личностные результаты, обеспечивающие адаптацию обучающегося к изм

еняющимся условиям социальной и природной среды:
— освоение обучающимися социального опыта, основных социальных ролей,
норм и правил общественного поведения, форм социальной жизни в группах
и сообществах, включая семью, группы, сформированные по профессиональн
ой деятельности, а также в рамках социального взаимодействия с людьми из
другой культурной среды;
— способность обучающихся к взаимодействию в условиях неопределённос
ти, открытость опыту и знаниям других; способность действовать в условиях
неопределённости, повышать уровень своей компетентности через практичес
кую деятельность, в том числе умение учиться у других людей, получать в со
вместной деятельности новые знания, навыки и компетенции из опыта други
х;
— навык выявления и связывания образов, способность формировать новые
знания, способность формулировать идеи, понятия, гипотезы об объектах и я
влениях, в том числе ранее не известных, осознавать дефицит собственных зн
аний и компетенций, планировать своё развитие;
— умение оперировать основными понятиями, терминами и представлениям
и в области концепции устойчивого развития, анализировать и выявлять взаи
мосвязь природы, общества и экономики, оценивать свои действия с учётом в
лияния на окружающую среду, достижения целей и преодоления вызовов, во
зможных глобальных последствий;
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— способность осознавать стрессовую ситуацию, оценивать происходящие
изменения и их последствия, опираясь на жизненный, речевой и читательски
й опыт; воспринимать стрессовую ситуацию как вызов, требующий контрмер;
оценивать ситуацию стресса, корректировать принимаемые решения и действ
ия; формулировать и оценивать риски и последствия, формировать опыт, уме
ть находить позитивное в сложившейся ситуации; быть готовым действовать
в отсутствие гарантий успеха.

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
Овладение универсальными учебными познавательными действиями.
Базовые логические действия:
— выявлять и характеризовать существенные признаки языковых единиц, яз
ыковых явлений и процессов;
— устанавливать существенный признак классификации языковых единиц (я
влений), основания для обобщения и сравнения, критерии проводимого анал
иза; классифицировать языковые единицы по существенному признаку;
— выявлять закономерности и противоречия в рассматриваемых фактах, дан
ных и наблюдениях; предлагать критерии для выявления закономерностей и
противоречий;
— выявлять дефицит информации, необходимой для решения поставленной
учебной задачи;
— выявлять причинно-следственные связи при изучении языковых процессо
в; делать выводы с использованием дедуктивных и индуктивных умозаключе
ний, умозаключений по аналогии, формулировать гипотезы о взаимосвязях;
— самостоятельно выбирать способ решения учебной задачи при работе с ра
зными типами текстов, разными единицами языка, сравнивая варианты реше
ния и выбирая оптимальный вариант с учётом самостоятельно выделенных к
ритериев.
Базовые исследовательские действия:
— использовать вопросы как исследовательский инструмент познания в язы
ковом образовании;
— формулировать вопросы, фиксирующие несоответствие между реальным
и желательным состоянием ситуации, и самостоятельно устанавливать иском
ое и данное;
— формировать гипотезу об истинности собственных суждений и суждений
других, аргументировать свою позицию, мнение;
— составлять алгоритм действий и использовать его для решения учебных з
адач;
— проводить по самостоятельно составленному плану небольшое исследова
ние по установлению особенностей языковых единиц, процессов, причинно-с
ледственных связей и зависимостей объектов между собой;
— оценивать на применимость и достоверность информацию, полученную в
ходе лингвистического исследования (эксперимента);
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— самостоятельно формулировать обобщения и выводы по результатам про
ведённого
наблюдения, исследования; владеть инструментами оценки достоверности по
лученных выводов и обобщений;
— прогнозировать возможное дальнейшее развитие процессов, событий и их
последствия в аналогичных или сходных ситуациях, а также выдвигать предп
оложения об их развитии в новых условиях и контекстах.
Работа с информацией:
— применять различные методы, инструменты и запросы при поиске и отбо
ре информации с учётом предложенной учебной задачи и заданных критерие
в;
— выбирать, анализировать, интерпретировать, обобщать и систематизирова
ть информацию, представленную в текстах, таблицах, схемах;
— использовать различные виды аудирования и чтения для оценки текста с т
очки зрения достоверности и применимости содержащейся в нём информаци
и и усвоения необходимой информации с целью решения учебных задач;
— использовать смысловое чтение для извлечения, обобщения и систематиз
ации информации из одного или нескольких источников с учётом поставленн
ых целей;
— находить сходные аргументы (подтверждающие или опровергающие одну
и ту же идею, версию) в различных информационных источниках;
— самостоятельно выбирать оптимальную форму представления информаци
и (текст,
презентация, таблица, схема) и иллюстрировать решаемые задачи несложным
и схемами, диаграммами, иной графикой и их комбинациями в зависимости о
т коммуникативной установки;
— оценивать надёжность информации по критериям, предложенным учител
ем или сформулированным самостоятельно;
— эффективно запоминать и систематизировать информацию.
Овладение универсальными учебными коммуникативными действиями.
Общение:
— воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в соответств
ии с условиями и целями общения;
— выражать себя (свою точку зрения) в диалогах и дискуссиях, в устной мон
ологической речи и в письменных текстах;
— распознавать невербальные средства общения, понимать значение социал
ьных знаков;
— знать и распознавать предпосылки конфликтных ситуаций и смягчать кон
фликты, вести переговоры;
— понимать намерения других, проявлять уважительное отношение к собесе
днику и в корректной форме формулировать свои возражения;
— в ходе диалога/дискуссии задавать вопросы по существу обсуждаемой те
мы и высказывать идеи, нацеленные на решение задачи и поддержание благо
желательности общения;
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— сопоставлять свои суждения с суждениями других участников диалога, об
наруживать различие и сходство позиций;
— публично представлять результаты проведённого языкового анализа, вып
олненного
лингвистического эксперимента, исследования, проекта;
— самостоятельно выбирать формат выступления с учётом цели презентаци
и и особенностей аудитории и в соответствии с ним составлять устные и пись
менные тексты с использованием иллюстративного материала.
Совместная деятельность:
— понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной ра
боты при решении конкретной проблемы, обосновывать необходимость прим
енения групповых форм взаимодействия при решении поставленной задачи;
— принимать цель совместной деятельности, коллективно планировать и вы
полнять действия по её достижению: распределять роли, договариваться, обс
уждать процесс и результат совместной работы; уметь обобщать мнения неск
ольких людей, проявлять готовность руководить, выполнять поручения, подч
иняться;
— планировать организацию совместной работы, определять свою роль (с уч
ётом предпочтений и возможностей всех участников взаимодействия), распре
делять задачи между членами команды, участвовать в групповых формах раб
оты (обсуждения, обмен мнениями, «мозговой штурм» и иные);
— выполнять свою часть работы, достигать качественный результат по свое
му направлению и координировать свои действия с действиями других члено
в команды;
— оценивать качество своего вклада в общий продукт по критериям, самост
оятельно
сформулированным участниками взаимодействия; сравнивать результаты с и
сходной задачей и вклад каждого члена команды в достижение результатов, р
азделять сферу ответственности и проявлять готовность к представлению отч
ёта перед группой.
Овладение универсальными учебными регулятивными действиями.

Самоорганизация:
— выявлять проблемы для решения в учебных и жизненных ситуациях;
— ориентироваться в различных подходах к принятию решений (индивидуа
льное, принятие решения в группе, принятие решения группой);
— самостоятельно составлять алгоритм решения задачи (или его часть), выб
ирать способ решения учебной задачи с учётом имеющихся ресурсов и собст
венных возможностей, аргументировать предлагаемые варианты решений;
— самостоятельно составлять план действий, вносить необходимые коррект
ивы в ходе его реализации;
— делать выбор и брать ответственность за решение.
Самоконтроль:
— владеть разными способами самоконтроля (в том числе речевого), самомо
тивации и рефлексии;



21

— давать адекватную оценку учебной ситуации и предлагать план её измене
ния;
— предвидеть трудности, которые могут возникнуть при решении учебной з
адачи, и адаптировать решение к меняющимся обстоятельствам;
— объяснять причины достижения (недостижения) результата деятельности;
понимать причины коммуникативных неудач и уметь предупреждать их, дава
ть оценку приобретённому речевому опыту и корректировать собственную ре
чь с учётом целей и условий общения; оценивать соответствие результата цел
и и условиям общения.
Эмоциональный интеллект:
— развивать способность управлять собственными эмоциями и эмоциями др
угих;
— выявлять и анализировать причины эмоций; понимать мотивы и намерени
я другого человека, анализируя речевую ситуацию; регулировать способ выр
ажения собственных эмоций.
Принятие себя и других:
— осознанно относиться к другому человеку и его мнению;
— признавать своё и чужое право на ошибку;
— принимать себя и других не осуждая;
— проявлять открытость;
— осознавать невозможность контролировать всё вокруг.

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
Язык и культура:
— понимать взаимосвязи исторического развития русского языка с историе
й общества, приводить примеры исторических изменений значений и форм с
лов (в рамках изученного);
— иметь представление об истории русского литературного языка; характер
изовать роль старославянского языка в становлении современного русского л
итературного языка (в рамках изученного);
— выявлять и характеризовать различия между литературным языком и диал
ектами; распознавать диалектизмы; объяснять национально-культурное своео
бразие диалектизмов (в рамках изученного);
— устанавливать и характеризовать роль заимствованной лексики в совреме
нном русском языке; комментировать причины лексических заимствований;
характеризовать процессы заимствования иноязычных слов как результат вза
имодействия национальных культур,
приводить примеры; характеризовать особенности освоения иноязычной лекс
ики; целесообразно употреблять иноязычные слова и заимствованные фразео
логизмы;
— характеризовать причины пополнения лексического состава языка; опред
елять значения современных неологизмов (в рамках изученного);
— понимать и истолковывать значения фразеологических оборотов с национ
ально-культурным компонентом (с помощью фразеологического словаря); ко
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мментировать (в рамках изученного) историю происхождения таких фразеол
огических оборотов; уместно употреблять их;
— использовать толковые словари, словари пословиц и поговорок; фразеоло
гические словари; словари иностранных слов; словари синонимов, антонимов;
учебные этимологические словари; грамматические словари и справочники,
орфографические словари, справочники по пунктуации (в том числе мультим
едийные).
Культура речи:
— соблюдать нормы ударения в отдельных грамматических формах имён су
ществительных, имён прилагательных; глаголов (в рамках изученного); разли
чать варианты орфоэпической и акцентологической нормы; употреблять слов
а с учётом произносительных вариантов современной орфоэпической нормы;
— употреблять слова в соответствии с их лексическим значением и требован
ием лексической сочетаемости; соблюдать нормы употребления синонимов, а
нтонимов, омонимов;
— употреблять имена существительные, имена прилагательные, местоимени
я, порядковые и количественные числительные в соответствии с нормами сов
ременного русского литературного языка (в рамках изученного);
— выявлять, анализировать и исправлять типичные речевые ошибки в устно
й и письменной речи;
— анализировать и оценивать с точки зрения норм современного русского л
итературного языка чужую и собственную речь (в рамках изученного); корре
ктировать свою речь с учётом её соответствия основным нормам современно
го литературного языка;
— соблюдать русскую этикетную вербальную и невербальную манеру обще
ния; использовать принципы этикетного общения, лежащие в основе национа
льного русского речевого этикета; этикетные формулы начала и конца общен
ия, похвалы и комплимента, благодарности, сочувствия, утешения и т. д.;
— использовать толковые, орфоэпические словари, словари синонимов, анто
нимов, грамматические словари и справочники, в том числе мультимедийные;
использовать орфографические словари и справочники по пунктуации.
Речь. Речевая деятельность. Текст:
— использовать разные виды речевой деятельности для решения учебных за
дач; выбирать и использовать различные виды чтения в соответствии с его це
лью; владеть умениями
информационной переработки прослушанного или прочитанного текста; осн
овными способами и средствами получения, переработки и преобразования и
нформации; использовать информацию словарных статей энциклопедическог
о и лингвистических словарей для решения учебных задач;
— анализировать и создавать тексты описательного типа (определение понят
ия, пояснение, собственно описание);
— уместно использовать жанры разговорной речи (рассказ о событии, «быва
льщины» и др.) в ситуациях неформального общения;
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— анализировать и создавать учебно-научные тексты (различные виды ответ
ов на уроке) в письменной и устной форме;
— использовать при создании устного научного сообщения языковые средст
ва, способствующие его композиционному оформлению;
— создавать тексты как результат проектной (исследовательской) деятельно
сти; оформлять результаты проекта (исследования), представлять их в устной
форме.

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
5 КЛАСС

№ п
/п Наименование разделов и тем программы Количест

во часов

Электронные (ци
фровые) образова
тельные ресурсы

Раздел 1. Язык и культура.

1.1 Наш родной русский язык. Из истории русской
письменности. 1

Библиотека ЦОК

1.2 История в слове: наименования предметов трад
иционной русской одежды и русского быта 1 Библиотека ЦОК

1.3 Образность русской речи: метафора, олицетворе
ние. Живое слово русского фольклора. 1 Библиотека ЦОК

1.4 Меткое слово русской речи: крылатые слова, по
словицы, поговорки. 1 Библиотека ЦОК

1.5 О чем могут рассказать имена людей и названия
городов 1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 5

Раздел 2. Культураречи.

2.1 Русская орфоэпия. Нормы произношения и удар
ения 1

Библиотека ЦОК

2.2 Речь точная и выразительная. Основные лексич
еские нормы 1 Библиотека ЦОК

2.3 Речь правильная. Основные грамматические но
рмы 1 Библиотека ЦОК

2.4 Речевой этикет: нормы и традиции 1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 4 Библиотека ЦОК

Раздел 3.Речь. Текст.
3.1 Язык и речь. Средства выразительной устной р 1 Библиотека ЦОК
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ечи. Формы речи: монолог и диалог.

3.2 Текст и его строение. Композиционные особенн
ости описания, повествования, рассуждения 1 Библиотека ЦОК

3.3 Функциональные разновидности языка. Разгово
рная речь. Просьба, извинение 1 Библиотека ЦОК

3.4 Официально-деловой стиль. Объявление 1 Библиотека ЦОК

3.5 Научно-учебный подстиль. План ответа на урок
е, план текста 1 Библиотека ЦОК

3.6 Публицистический стиль. Устное выступление. 1 Библиотека ЦОК

3.7

Язык художественной литературы. Литературн
ая сказка. Рассказ.

Промежуточная аттестация. Итоговая контр
ольная работа.

1 Библиотека ЦОК

3.8 Язык и речь. Средства выразительной устной р
ечи. Формы речи: монолог и диалог. 8

ОБЩЕЕКОЛИЧЕСТВОЧАСОВ ПОПРОГРАММЕ 17

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ

6 КЛАСС

№ п/п Наименование разделов и тем про
граммы

Количество
часов

Электронные (цифровы
е) образовательные ресу
рсы

Раздел 1.Языкикультура речи.

1.1 Краткая история русского литератур
ного языка 1

Библиотека ЦОК

1.2 Диалекты как часть народной культ
уры. Урок-проект 1 Библиотека ЦОК

1.3
Лексические заимствования как рез
ультат взаимодействия национальн
ых культур.

1 Библиотека ЦОК

1.4
Особенности освоения иноязычной
лексики.
Современные неологизмы. Урок-пр
оект.

1 Библиотека ЦОК
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1.5 Современные
фразеологизмы. 1 Библиотека ЦОК

1.6

Лексика и фразеология русского язы
ка с точки зрения отражения в ней к
ультуры и истории народа -носителя
языка. Представление проектных, ис
следовательских работ.

Проверочная работа № 1

1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 6

Раздел 2. КУЛЬТУРА РЕЧИ

2.1

Стилистические особенности произ
ношения и ударения.
Нормы произношения отдельных
Грамматических форм.

1
Библиотека ЦОК

2.2
Основные лексические нормы совре
менного русского литературного яз
ыка. Синонимы, антонимы, омоним
ы и точность речи

1 Библиотека ЦОК

2.3

Основные грамматические нормы со
временного русского литературного
языка. Особенности словоизменения
имён существительных, имён прила
гательных, местоимений‚ порядков
ых и количественных числительных

1 Библиотека ЦОК

2.4 Речевой этикет. Урок-проект 1 Библиотека ЦОК

2.5
«Правила хорошей речи».
Представление проектных, исследов
ательских работ.
Проверочная работа № 2

1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 5

Раздел 3. РЕЧЬ. РЕЧЕВАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ. ТЕКСТ

3.1 Эффективные приёмы чтения. Этап
ы работы с текстом 1 Библиотека ЦОК

3.2 Тематическое единство текста Текст
ы описательного типа 1 Библиотека ЦОК

3.3 Разговорная речь. Рассказ о событи
и. Бывальщина 1 Библиотека ЦОК

3.4
Научный стиль.
Словарная статья. Научное сообщен
ие.

1 Библиотека ЦОК

3.5 Устный ответ. Виды ответов 1 Библиотека ЦОК
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3.6
Диалог с текстом. Представление пр
оектных, исследовательских работ.

Проверочная работа № 3
1 Библиотека ЦОК

Итог по разделу 6

ОБЩЕЕКОЛИЧЕСТВОЧАСОВ ПО ПРОГР
АММЕ

17

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ

7 КЛАСС

№ п/п Наименование разделов и тем про
граммы

Количество
часов

Электронные (цифровы
е) образовательные ресу
рсы

Раздел 1.Языкикультура.

1.1 Русский язык как развивающееся яв
ление. 1

Библиотека ЦОК

1.2
Устаревшие слова–живые
Свидетели истории.
Историзмы. Урок-проект.

1 Библиотека ЦОК

1.3 Архаизмы в составе устаревших сло
в русского языка и их особенности.

1 Библиотека ЦОК

1.4 Употребление устаревшей лексики в
новом контексте.

1 Библиотека ЦОК

1.5
Употребление иноязычных слов как
проблема культуры речи.
Урок-проект.

1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 5

Раздел 2.Культураречи.

2.1
Русская орфоэпия. Нормы ударения
в причастиях, деепричастиях, нареч
иях. 1

Библиотека ЦОК

2.2 Основные лексические нормы. Паро
нимы и точность речи. 1 Библиотека ЦОК

2.3 Грамматические нормы современно
го русского литературного языка. 1 Библиотека ЦОК

2.4 Грамматические ошибки в образова
нии формы глагола, причастий, дееп

1 Библиотека ЦОК
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ричастий, наречий.

2.5 Речевой этикет. Русская этикетная р
ечевая манера общения. 1 Библиотека ЦОК

2.6 Невербальный (несловесный) этикет
общения. 1

Итого по разделу 6

Раздел 3.Речь. Текст.

3.1
Текст. Виды абзацев.

1 Библиотека ЦОК

3.2 Заголовок и текст, их типы. 1 Библиотека ЦОК

3.3 Разговорная речь.
Спор и дискуссия. 1 Библиотека ЦОК

3.4 Публицистический стиль. Путевые з
аметки.

1 Библиотека ЦОК

3.5
Текст рекламного объявления, его я
зыковые и структурные особенност
и.

1 Библиотека ЦОК

3.6 Язык художественной литературы.
Притча. Урок-проект. 1 Библиотека ЦОК

Итог по разделу 6

ОБЩЕЕКОЛИЧЕСТВОЧАСОВ ПОПРОГР
АММЕ

17

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ

8 КЛАСС

№ п/п Наименование разделов и тем про
граммы

Количество
часов

Электронные (цифровы
е) образовательные ресу
рсы

Раздел 1. Языкикультура

1.1
Исконно-русская лексика и ее
особенности. 1

Библиотека ЦОК

1.2
Старославянизмы и их роль в
Развитии русского литературного яз
ыка.

1 Библиотека ЦОК

1.3 Иноязычные слова в разговорной ре
чи, дисплейных текстах,

1 Библиотека ЦОК
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Современной публицистике.

1.4
Речевой этикет в русской культуре и
его основные
особенности.

1 Библиотека ЦОК

1.5 Русский человек в обращении к
другим. Урок-проект. 1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 5

Раздел 2.Культураречи

2.1
Типичные орфоэпические и
Акцентологические ошибки в
Современной речи. 1

Библиотека ЦОК

2.2 Нормы употребления терминов. 1 Библиотека ЦОК

2.3 Трудные случаи согласования в русс
ком языке.

1 Библиотека ЦОК

2.4 Особенности современного речевог
о этикета. Урок-проект.

1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 4

Раздел 3.Речь. Текст.
3.1 Информация: способы и средства ее

получения и переработки.
1 Библиотека ЦОК

3.2
Слушание как вид речевой деятельн
ости. Эффективные Приемы слушан
ия.

1 Библиотека ЦОК

3.3
Аргументация.
Правила эффективной аргументаци
и.

1 Библиотека ЦОК

3.4 Доказательство и его структура.
Виды доказательств.

1 Библиотека ЦОК

3.5 Разговорная речь.
Самопрезентация. Урок-проект. 1 Библиотека ЦОК

3.6 Научный стиль речи. Реферат. Учеб
но-научная дискуссия.

1 Библиотека ЦОК

3.7 Язык художественной литературы. 1 Библиотека ЦОК

3.8 Сочинение в жанре письма. 1 Библиотека ЦОК

Итог по разделу 8

ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО ПРОГ
РАММЕ

17

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ

9 КЛАСС
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№
п/п

Наименование
разделов и тем
программы

Количе
ство ча
сов

Электронные (цифровые) образовательные ресурсы

Раздел 1.. Языкикультура.

1.1

Отражение в рус
ском языке культ
уры и истории ру
сского народа

1
Библиотека ЦОК

1.2

Ключевые слова
русской культур
ы.

Крылатые слова
и выражения в р
усском языке

1 Библиотека ЦОК

1.3

Новые иноязычн
ые заимствовани
я в современно
м русском языке

1 Библиотека ЦОК

1.4

Словообразовате
льные неологизм
ы в современно
м русском языке

1 Библиотека ЦОК

1.5

Переосмысление
значений слов в
современном рус
ском языке

1 Библиотека ЦОК

1.6

Стилистическая
переоценка слов
в современном
русском языке

1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 6

Раздел 2.Культураречи.

2.1
Активные проце
ссы в области пр
оизношения и у
дарения.

1
Библиотека ЦОК

2.2
Трудные случаи
лексической соче
таемости.

1 Библиотека ЦОК

2.3 Типичные ошибк
и в управлении,

1 Библиотека ЦОК
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в построении про
стого осложненн
ого и сложного п
редложений.

2.4
Речевой этикет в
деловом общени
и.

1 Библиотека ЦОК

2.5
Правила сетевог
о этикета. Урок-
проект.

1 Библиотека ЦОК

Итого по разделу 5

Раздел 3.Речь. Текст.

3.1

Русский язык в и
нтернете. Виды п
реобразования те
кстов. Урок-
проект.

1 Библиотека ЦОК

3.2
Разговорная реч
ь. Анекдот, шутк
а.

1 Библиотека ЦОК

3.3
Официально-дел
овой стиль. Дело
вое письмо.

1 Библиотека ЦОК

3.4

Научно-учебный
подстиль. Докла
д,
сообщение.

1 Библиотека ЦОК

3.5

Публицистическ
ий стиль. Пробле
мный
очерк.

1 Библиотека ЦОК

3.6

Язык художестве
нной литератур
ы.
Прецедентные те
ксты.

1 Библиотека ЦОК

Итог по разделу 6

ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВ
О ЧАСОВ ПО ПРОГ
РАММЕ

17
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